TRWY’R DYDD THROUGHOUT THE DAY
If children are familiar with the routine of the group, they will soon get used to you using different words and phrases, especially if staff keep to the same kind of activity each day and use plenty of gestures such as body language and lively facial expression and visual props.
Adolygu / Revision : Yn y bore / In the morning

Bore da / Prynhawn da / Noswaith dda



Ydy pawb yn barod?
- Is everybody ready?

Barod



- Ready



Edrych/edrycha/edrychwch
- Look





Gwrando/gwranda/gwrandewchewch
- Listen



Edrycha       (for one child)

Gwranda      (for one child)
Pwy sy(dd) yma heddiw?
- Who is here today?


(Pwy sy(dd) yma heno?
- Who is here this evening?

Ble mae ...?


- Where is ...?

Yma



- Here




Dyma fi


- Here I am



Ddim yma


- Not here
Pam?



- Why?




Dw i ddim yn gwybod
- I do not know


Mae’n sâl/dost                    - He/she is ill
You could use the tune Frère Jacques or London’s Burning with the phrases:

Ble mae Meg?

Ble mae Tedi?

Ble mae Meg?

Ble mae Tedi?

Dyma hi.


Dyma fe.

Dyma hi.
X2

Dyma fe.
X2

(here she is)


(here he is)
Chwarae rôl / Role play
Pwy sy’ yn y fasged?   

- Who is in the basket

 Tabi? Meg? Tedi? 

Ie 




- Yes







Nage




- No  




Dyma Tedi



- Here is Teddy



Bore da, Tedi


- Good morning Teddy
A dyma ffrind Tedi, Meg

- And here is Teddy’s friend, Meg
Dere ‘ma

- Come here
(to one child)

 

Dwed
…

- Say
…



Pwy wyt ti?

- Who are you?


... dw i


- I am ...



Sut mae? 

- How are you?


(Da) iawn, diolch      - (Very) well, thanks


Wedi blino                - Tired



Nesa’


- Next




Pwy yw e’?

- Who is he?




Mr Hapus yw e’
- He is Mr Happy


Pwy yw hi?

- Who is she?


Meg yw hi

- She is Meg



Da iawn

- Very good




Bendigedig

- Excellent/fantastic


Diolch yn fawr
- Thank you very much
Mae Tedi wedi blino nawr

- Teddy is tired now
        
Hwyl fawr, Tedi

    
 - Goodbye, Teddy
Dwed: ‘Hwyl fawr, Tedi’    
 
- Say: Goodbye, Teddy    (to one child)     
Dwedwch: ‘Hwyl fawr, Tedi’     
- Say: Goodbye, Teddy         
Mae Tedi yn y fasged nawr     
 - Teddy is in the basket now
Wedi gorffen


- Finished
Da iawn, blant

- Well done, children
Dod â phawb ynghyd / Gathering everybody together:
You could ask the children to listen by using:

         Gwrandewch, blant

- Listen, children

         Dewch i eistedd

- Come and sit down

Or you could sing a short jingle to the tune of London Bridge while gesturing that all the children should gather together:


Dewch i eistedd ar y mat,

Come and sit on the mat,


Ar y mat, ar y mat.



Dewch i eistedd ar y mat,


I gael stori.



To have a story


Symud ar ôl eistedd / Moving after sitting, or to gain everybody’s attention
After sitting, or if the children become restless, you could try getting them to move and stretch. This would also work as a warm up for a planned movement session:

Edrychwch


- Look

Sefwch


- Stand up



  

Eisteddwch


- Sit down
Dwylo i fyny


- Hands up



 
Nôl a ‘mlaen


- To and fro 



 
Dwylo i lawr


- Hands down



Trowch


- Turn around




Rownd a rownd

- Round and round

i lawr
(crouching)

- down 
lan
(jumping up)

- up 




Pawb yn dawel

- Everybody quiet (finger on lips: shhh)
Eisteddwch


- Sit down
Symud ymlaen / Moving on
When you’re ready to move off:

Un, dau, tri

One, two, three




Bant â ni.

Off we go.






The rhyme above can be used with very young children in a variety of situations.

Gofyn/asking

Ga’ i fynd i’r tŷ bach?


May I go to the toilet?

Ga’ i chwarae yn y tŷ bach twt?

May I play in the home corner?
Os gwelwch yn dda



please 
Cei / Na chei




Yes (you may) / No (you may not)
    
Dim nawr




Not now

Dim eto




Not yet


Iaith chwarae Gêmau / Language for playing games

Dere /Dewch i eistedd

   - Come and sit down
      
Ydy pawb yn barod?

   - Is everybody ready?
      
Wyt ti’n barod?


   - are you ready? (to one child)
Barod




   - Ready
Pwy sy’n dechrau?


- who’s starting?

Pwy sy’ nesa’?


- who’s next?
Ble mae’r dis?


   - Where is the die?
      
Dyma’r dis



   - Here is the die

      
Tafla’r dis
(to one child)

   - Throw the die 

      
Edrychwch!


  
 - Look!

      
Wedi gorffen



- Finished

Da iawn, blant


- Well done, children

Useful words and phrases.

Mae’n amser:


- It is time for:
snac

- snack





ffrwythau
- fruit 






tost

- toast



sudd

- juice

seethe



llaeth

- milk

llah-th



diod

- a drink
dee-od

Beth wyt ti eisiau?


- What do you want?

Tost, os gwelwch yn dda

- Toast, please



Plîs




- Please

Diolch




- Thank you
Dim diolch



- No thank you
Wedi gorffen



- Finished
Tacluso / Tidying up

Mae’n amser tacluso

- It is time to tidy up
Tacluswch nawr


- Tidy up now
Da iawn, blant


- Well done, children

Mae popeth yn daclus

- Everything is tidy
Amser mynd adre / Going home time
Hwyl fawr, ffrindiau



Goodbye, friends
Hwyl fawr, ffrindiau.




Goodbye, friends.




Hwyl fawr, ffrindiau. 



Goodbye, friends.
Mae’n amser dweud ‘Hwyl fawr’.


It’s time to say goodbye.
Twra-lwra, bant â ni, 



Toora-loora, off we go,
bant â ni, bant â ni,




Off we go, off we go,
Twra-lwra, bant â ni, 



Toora-loora, off we go,


Mae’n amser dweud ‘Hwyl fawr’. 


It’s time to say goodbye.

Tune: ‘Goodnight, Ladies’

Gwrandewch, blant



- Listen, children



Mae’n amser mynd adref


- It is time to go home
Ble mae Mam?



- Where’s Mum?
Ble mae Dad?

(whatever is relevant

Mae pawb yma



- Everybody’s here
Mae’n amser mynd adre

Pwy sy’n barod?



- Who is ready?

Mae Dafydd a Rhian yn barod

- Dafydd and Rhian are ready

Gwisgwch eich cotiau


- Put your coats on
 
Gwisga dy got




(to one child)
Da iawn, blant

Mae pawb yn barod



- Everybody is ready

Pawb i ganu ‘Hwyl fawr, ffrindiau’

- Everyone to sing ...
Gair Bach/Tip 
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Atodiad / Appendix

The ‘wch’ on the end of a command means that you’re talking to more than one person or to a person you don’t know well. You’ll use ‘Edrychwch’ when talking to a group of children. If you want to say ‘look!’ to one child, use ‘Edrycha’. This is the familiar form of the command and can be used with people you know well, with children and with animals. 








Dyddiau’r wythnos / Days of the week


These can be used repeatedly within a relevant context, for example, yn y bore / in the morning; when looking at a picture book in English or Welsh, such as Mr Wolf’s Week by Colin Hawkins or Smot a’r Tywydd / Smot and the Weather.





Dydd Llun		- Monday				


Dydd Mawrth		- Tuesday			


Dydd Mercher	- Wednesday			


Dydd Iau		- Thursday			


Dydd Gwener	- Friday			


Dydd Sadwrn	- Saturday			


Dydd Sul		- Sunday			
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